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Паспорт рабочей программы учебной дисциплины
«ИНОСТРАННЫЙ  ЯЗЫК (английский)»

1.1. Область применения программы

Рабочая программа учебной дисциплины является частью профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС-3 по специальности СПО 23.02.07 «Техническое обслуживание и ремонт двигателей, систем и агрегатов автомобилей»
1.2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы

Дисциплина входит в общий гуманитарный и социально-экономический цикл.

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины

В результате освоения дисциплины студент должен:

Уметь:

- общаться  устно  и  письменно на  иностранном   языке  на  профессиональные  и  повседневные  темы

- переводить (со словарем) тексты профессиональной  направленности

- самостоятельно  совершенствовать  письменную  и  устную  речь,  пополнять      

  словарный  запас

- в  результате освоения  дисциплины  обучающийся  должен  знать: лексический      (1200 -1400  лексических  единиц  и  грамматический  минимум,  необходимый  для  чтения и перевода (со  словарем) иностранных текстов  профессиональной  направленности

Требования к результатам освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование элементов следующих компетенций:

	Компе-тенция
	Формулировка 

	ОК 1
	Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности, применительно к различным контекстам

	ОК 2
	Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для выполнения задач профессиональной деятельности

	ОК 3
	Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие

	ОК 4
	Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с коллегами, руководством, клиентами

	ОК 5
	Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке с учетом особенностей социального и культурного контекста

	ОК 6
	Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать осознанное поведение на основе традиционных общечеловеческих ценностей

	ОК 7
	Содействовать сохранению окружающей среды, ресурсосбережению, эффективно действовать в чрезвычайных ситуациях

	ОК 8
	Использовать средства физической культуры для сохранения и укрепления здоровья в процессе профессиональной деятельности и поддержания необходимого уровня физической подготовленности

	ОК 9
	Использовать  информационные технологии в профессиональной деятельности

	ОК 10
	Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранных языках

	ОК 11
	Использовать знания по финансовой грамотности, планировать предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере


1.4. Количество часов на освоение программы дисциплины

Всего часов – 169, в том числе практические  занятия -166,  самостоятельная работа -  3 часа.

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Виды учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка ( всего)
	169

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)
	166

	В том числе
	

	Теоретические занятия
	

	Семинарские занятия
	

	Практические занятия
	166

	Самостоятельная работа студента (всего)
	3

	В том числе
	

	- подготовка сообщений по теме
	

	- выполнение различных заданий с элементами исследования и использованием справочников, баз данных и Интернета
	

	- составление таблиц для систематизации учебного материала
	

	- подготовка докладов 
	

	- подготовка к деловой игре
	

	- моделирование компонентов профессиональной деятельности
	

	- работа с веб-квестом
	

	- подготовка к промежуточной аттестации
	3

	Аттестация в форме: дифференцированный зачет
	


	2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» (английский)

	2  курс   3 семестр

	  Наименование  разделов  и тем  
	Cодержание учебного материала, лабораторные и практические работы, самостоятельная работа обучающихся, курсовая работа (проект)
	Объем  час   
	Уровень усвоения

	                        1                  
	                                                                        2
	3
	4

	Раздел 3. Деловой английский
	
	
	

	Тема 1. Начало пути в профессию 


	Содержание  учебного  материала
	10
	2

	
	
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической, деловой и общепрофессиональной лексикой.

Грамматика: пассивный залог

Аудирование: тематические диалоги и видеоролики

Чтение: работа с тематическими текстами и диалогами. Все виды чтения. 

Разговорная практика: подготовленные и неподготовленные диалоги по теме.

Культуроведение: участие в международном проекте «Alma mater»

Ситуации: Выбор места учебы за границей  
	
	

	Тема 2. Продолжаем учебу за рубежом.  Резюме 


	Содержание  учебного  материала
	4
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической, деловой и общепрофессиональной лексикой.

Грамматика: типы вопросов. Вежливый вопрос.

Чтение: работа с тематическими текстами и диалогами. Все виды чтения. 

Разговорная практика: подготовленные и неподготовленные диалоги по теме.

Культуроведение: структура и особенности написания резюме на языке. Общепринятые сокращения.

Ситуации: оформление документов для учебы за границей (с элементами ролевой игры)
	 
	

	Тема 3. Переписка с университетом/местом стажировки 

	Содержание  учебного материала
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: сложные предложения, модальные глаголы, времена глаголов

Чтение: работа с тематическими текстами и диалогами. Все виды чтения. 

Разговорная практика: деловой театр «Согласование выезда на стажировку по телефону»

Культуроведение: структура делового письма; схема делового телефонного разговора
	
	

	Тема 4. Подготовка к трудоустройству
	Содержание  учебного материала
	4
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: повторение вежливых вопросов, формы согласия/несогласия

Чтение: работа с тематическими текстами и диалогами. Все виды чтения. 

Разговорная практика: в отделе кадров (с элементами ролевой игры) Работа с бланками и формулярами.

 Культуроведение: особенности заполнения формуляров и бланков
	
	

	Тема 5. Составление и заполнение документов
	Содержание  учебного материала
	4
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: обобщающее повторение материала

Чтение: работа с Интернет-материалами. 

Культуроведение: особенности заполнения формуляров и бланков (продолжение)
	
	

	Итоговое занятие семестра
	Содержание  учебного материала
	4
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: обобщающее повторение материала

Грамматика: обобщающее повторение материала

Письмо: контрольная работа 
	
	

	
	2 курс 4 семестр
	
	

	Тема 6. На вокзале. В аэропорту

	Содержание  учебного материала
	8
	2

	
	1
	Аудиторные практические занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: повторение времен глаголов

Чтение: работа с тематическими текстами.

Разговорная практика: деловая игра «В аэропорту»

Культуроведение: деловой этикет

                                                                   2

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: Причастие  I, II. Независимый  причастный  оборот.  Суффиксы  -ing,-ful, -less.

Префикс  re.

Намерение: выражение  просьбы

Ситуации:  в  группе   вы обсуждаете  тему «Где  лучше   жить - в  деревне   или   в городе?» 

Самостоятельная  работа: составление  плана- конспекта   текста «Экология   и  транспорт»

Содержание   учебного материала

Практические  занятия

Грамматика: Герундий. Конверсия.

Намерение: выражение  восторга

Ситуации:  в  группе вы  обсуждаете  тему «Необходимо ли   реконструировать  старые

здания?»

Самостоятельная работа:  составление  аннотации  к  тексту «Города  будущего»

Содержание  учебного  материала

Практические занятия

Грамматика: Инфинитив  и  его   формы. Цепочка определений.  

Намерение:  выражение   возможности  совершать   действия

Ситуации: в  группе   вы  обсуждаете   тему «Машина – наш  друг  или  враг»

Самостоятельная работа: напишите  реферат  на тему  «История  дорожного   транспорта»

                                                                                                                                          ИТОГО:

Содержание  учебного материала, лабораторные  и практические  работы, самостоятельная   работа  обучающихся, курсовая  работа  (если  предусмотрены)    

 Содержание  учебного  материала

Практические  занятия 

Грамматика: повторение  словообразовательные  аффиксы, глагол to be, to have, оборот  there is/are, степени сравнения  прилагательных  и наречий,  времена  Indefinite Active
 Намерение:  представление   себя

Ситуации: вы  закончили   школу, теперь  вы  - студент  техникума.  Расскажите  более  подробно   о вашей   школе:  место  её  нахождения,  возраст, когда вы  пошли   в   школу,

о  кружках  в   школе и т.д.

Самостоятельная  работа:  составление   аннотации  к  тексту   «Образование»     

Содержание   учебного   материала

Практические  занятия

Грамматика: времена  группы Indefinite  Passive.Модальные глаголы   и   их эквиваленты.

Словообразовательные  аффиксы.

Намерение: выражение  просьбы

Ситуации: вы  встречаете гостей – студентов из Кембриджа ,  попросите  рассказать их    вам   об   университете.

Самостоятельная  работа: резюме  текста «История  образования» 

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: числительные, усилительная   конструкция    it is(was)… who(that)  

Времена  группы  Continuous  Active,  Passive 

Намерение: выражение  местонахождения

Ситуации: вы   участвуете   в  конференции  на  тему  «Транспорт  будущего». Расскажите, каким  вы  его  представляете.

Самостоятельная  работа : составление  аннотации  к  тексту  «Лондонское  метро»      

     2

Содержание учебного  материала

Практические занятия

Грамматика: словообразовательные  аффиксы, времена  группы Perfect  Active, Passive
Намерение: сопротивление  мнению  собеседника

Ситуации:  вы   обсуждаете  проблему   чисто  мужских  и  женских профессий

Самостоятельная работа: составление резюме  текста  «Мари  Кюри»

Содержание учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: согласование  времен

Намерение: выражение согласия  и  несогласия

Ситуации:  в  группе  вы  обсуждаете  недостатки  и  достоинства  телевидения

Самостоятельная  работа:  составление аннотации   к  тексту  «А.Нобель»

Содержание учебного  материала

Практические занятия

Грамматика:  Причастие  I,II.  Независимый  причастный  оборот.

Намерение: выражение  удивления

Ситуации:   вы   обсуждаете  проблему : где  лучше  жить  - в  городе  или в  деревне

Самостоятельная  работа: составление  резюме  к  тексту  «Москва»

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: Словообразование. Герундий  и  его  формы. Конверсия.

Намерение:  выражение  совета  и  просьбы

Ситуации: вы  получили  новую  квартиру и просите  совета  у  друга  помочь  ее  обустроить

Самостоятельная  работа: составление  аннотации  к  тексту  «Дом»

                                                                          2

  Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: словообразование,  инфинитив  и  его   формы. Цепочка  определений.

Намерение:  соотношение  фактов,  относящихся  к  истории  развития  наземного  транспорта.

Ситуации:  власти  вашего  региона  решили  открыть  музей  наземного  транспорта.  Вам  предлагают  предложить  план  такого музея:  город, где  будет  музей, здание  которое  он  займет, представленные  виды   транспорта.

Самостоятельная  работа: составление аннотации  к  тексту  «История  дорожного  транспорта»  

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: Субъектный  и  объектный инфинитивный  оборот. Функции  и перевод  слов

one(ones), that(those)  

Намерение: выражение  согласия  и несогласия

Ситуации:    вам  предлагается рассказать,  в  каком  из  исторических морских путешествий

вы  желаете   принять  участие.  

Самостоятельная  работа:  составление  резюме  к  тексту  «Водный  транспорт»  

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: словообразование, условные  предложения, многозначность  слов.

Намерение:  выражение возможности  совершать действия     

Ситуации:  вам  предлагают  выступить  на  конференции на  тему «Транспорт  21   века»

Самостоятельная  работа:  составление  аннотации  к  тексту «Воздушный  транспорт»       

                                                                          2        

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: словообразование, ложные  друзья  переводчика, многозначность  слов  shall,

will, should, would. Повторение   модальные  глаголы   и  их   эквиваленты.

Намерение: представление  себя

Ситуации:  вы   выступаете   в  роли  гида. Расскажите  туристам  из Лондона  об  одном  из  мостов  г.Петербурга

Самостоятельная  работа: составление  аннотации  к  тексту  «История  мостов  и туннелей»

Содержание учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика:  способы  выражения  сказуемого

Намерение: выражение  утверждения

Ситуации:  вы  выступаете  на  конференции   по теме «Проблемы   городского транспорта»

Самостоятельная  работа:  составление  аннотации  к  тексту «Дорожный  транспорт»

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика: способы  выражения   подлежащего

Намерение: выражение  восторга  и  удивления

Ситуации: вы  делитесь   впечатлениями   после  посещения   г. Лос-Анджелеса

Самостоятельная  работа: составление  резюме  текста  «Городской  транспорт»

                                                                       2

Содержание учебного материала

Практические занятия

Грамматика: способы  выражения   определения

Намерение  выражение  утверждения

Ситуации:  вы  участвуете  в  конференции  на  тему «Перспективы   использования   электроавтомобиля»

Самостоятельная работа: составление  аннотации  к  тексту  «Автомобиль»   

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика:  способы  выражения  дополнения

Намерение: соотношение  фактов

Ситуации :вам  предложили  выступить  с   сообщением  «Безопасность  на дорогах»

Самостоятельная  работа :  составление аннотации  к  тексту  «Дороги»

Содержание  учебного  материала

Практические  занятия

Грамматика:  способы  выражения  обстоятельства

Намерение:  выражение сходства и отличия

Ситуации:  вам  предлагают  сделать доклад на  тему  «Мост  через Нью-Йоркскую  гавань»

Самостоятельная  работа:  составление  резюме  текста «Мосты  и  туннели»            

                                                                                                                                            ИТОГО:

                                                        
	
	

	Тема 7. В гостинице. Обмен валюты 

Уличное  движение. Дорожная разметка. Экология  и  транспорт.

Тема 22. Архитектура

Тема 23. Путешествия  на  авто.

История  транспорта.

Наименование разделов  и тем

  3 курс 5,6 семестр ; 4  курс 7сем

Тема 7.Образование   в  России

Тема 8. История  образования

Тема  9.Лондонское  метро.

Московское  метро. Безопасность  на  дорогах.

                      1

Тема 10.   Мари  Кюри.

    Петр  Капица.

    Мадам  Тюссо.

    Э.Резерфорд

Тема  11.Изобретатели  и  их            изобретения. А.Нобель.            

Тема 12. Москва- сердце  России.

 Проблемы  современных         городов                          

Тема 13. Строительство  домов.

 История  строительства.           Современная  архитектура           

                          1

Тема  14. История  дорожного     транспорта. История   автомобиля.

Тема  15.Строительство  каналов.

Вводный  транспорт.  

Тема  16.Воздушный  транспорт.

Транспорт  21 века

  1    

Тема  17. История   строительства  мостов  и туннелей

Тема 18.Проблемы   дорожного  транспорта

Тема  19. Городской  транспорт

                       1

Тема  20.Автомобиль

Тема  21. Дороги 

Тема  22.Туннели   и мосты.


	Содержание  учебного материала
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: повторение косвенной речи. Сослагательное наклонение

Разговорная практика: в аэропорту/ На таможне (Ролевая игра). На вокзале. Анализ конкретных ситуаций общения

Культуроведение: деловой этикет


	
	

	Тема 8. Официальная и неофициальная переписка 
	Содержание  учебного материала
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: обобщающее повторение

Чтение: работа с тематическим материалом из Интернета 

Ситуации: Составление писем с тематической лексикой


	
	

	Тема 9. Частная деловая беседа 


	Содержание  учебного материала
	6
	2

	
	1


	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: эквиваленты модальных глаголов и модальные выражения

Разговорная практика: неподготовленные тематические диалоги с элементами делового театра


	
	

	Тема 10. Телефонные переговоры 


	Содержание  учебного материала
	8
	2

	
	1


	Аудиторные практические  занятия

Лексика: ознакомление с тематической и общепрофессиональной лексикой. 

Грамматика: модальные глаголы и модальные выражения для выражения прошедшего времени

Чтение: работа с тематическими текстами.

Разговорная практика: неподготовленные тематические диалоги с элементами делового театра


	
	

	
	Самостоятельная  работа: подготовка к дифференцированному зачету
	1
	


	1
	2
	3
	4

	
	3 курс 5 семестр
	
	

	Раздел 4.Профессиональный курс
	
	
	

	Тема 1. Инструменты и фиксаторы


	Содержание  учебного материала
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, словообразование.

Грамматика: вежливый вопрос 

Чтение: работа с тематическими текстами “Fix it!”, “Which fastener is right for your job?” 

Разговорная практика: Инструменты и их использование, ремонт.

Культуроведение в письме: заполнение заявки на покупку инструментов

Ситуации: Обучение работе с инструментом
	
	

	Тема 2. Электроинструменты, станки, основные действия


	Содержание  учебного материала
	8
	2

	
	1


	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции. 

Грамматика: Времена глаголов, степени сравнения прилагательных, сложные предложения 

Чтение: работа с тематическим текстом “Changing the batteries on your Radio”

Разговорная практика: лист неисправностей, смена ламп в фарах

Культуроведение в письме: рекламный проспект оборудования

Ситуации: Разговор в автомастерской
	
	

	Тема 3. Конструкционные материалы. Числа 
	Содержание  учебного материала
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции, основные действия. 

Грамматика: Сложные предложения, модальные глаголы

Чтение: работа с тематическим текстом “What’s in a car?”

Разговорная практика: диалог в автомастерской

Культуроведение в письме: обозначение чисел

Ситуации: Расчет стоимости деталей для ремонта автомобиля
	
	

	Тема 4. Выполнение измерений. Оборудование СТО
	Содержание учебного материала:
	8
	2

	
	1
	Аудиторные практические занятия.

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции

Грамматика: Страдательный залог.  Сложные предложения. Императив

Чтение: работа с тематическими текстами “Know your measurements”, “Auto repairing shop”

Разговорная практика: начальник дает задание автослесарю по ремонту автомобиля

Культуроведение в письме: заполнение договора на ремонт автомобиля

Ситуации: Ошибка в ремонте/ автослесарь нарушил технику безопасности и поранил руку/свалился в смотровую яму
	
	

	3 курс 6 семестр

	Тема 5. Автомобиль снаружи и внутри; типы автомобилей


	Содержание учебного материала:
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические занятия.

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции

Грамматика: Фразовые глаголы

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: ТО автомобиля

Культуроведение в письме: заполнение листа техосмотра

Ситуации: На СТО
	
	

	Тема 6. Измерения и измерительные приборы. Замена проколотого колеса
	Содержание учебного материала:
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические занятия.

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции

Грамматика: Все типы вопросов

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: замена проколотого колеса

Ситуации: Проверка приборов автомобиля
	
	

	Тема 7. Двигатель внутреннего сгорания. Бензиновый против дизельного
	Содержание учебного материала:
	4
	2

	
	1
	Аудиторные практические занятия.

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции

Грамматика: Разговорные формулы

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: настройка двигателя

Культуроведение в письме: заполнение карты диагностики двигателя

Ситуации: В автомагазине. Выбор автомобиля
	
	

	Тема 8. Четырехтактный двигатель
	Содержание учебного материала:
	6
	2

	
	1


	Аудиторные практические занятия.

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции

Грамматика: Разговорные формулы

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: ремонт двигателя

Ситуации: Инструктаж слесаря-двигательщика на СТО
	
	

	Тема 9. Электросистема. Зажигание 


	Содержание учебного материала:
	6
	2

	
	1


	Аудиторные практические занятия.

Лексика: Тематическая лексика, дефиниции

Грамматика: Разговорные формулы, сослагательное наклонение

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: смена предохранителей в автомобиле

Ситуации: В автомагазине. Выбор аккумулятора/осветительных ламп   
	
	

	Тема 10. Итоговое занятие семестра
	Содержание учебного материала:
	2
	2

	
	1


	Аудиторные практические  занятия

Лексика: обобщающее повторение тематической лексики. 

Грамматика: обобщающее повторение грамматики

Чтение: работа с адаптированными тематическими текстами по специальности. 

Разговорная практика: Автомобиль моей мечты

Ситуации: покупка автомобиля
	
	

	
	Самостоятельная работа студентов: подготовка к дифференцированному зачету
	1
	

	4 курс

	Тема 11. Основные системы автомобиля


	Содержание учебного материала:
	34
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, терминология. 

Грамматика: Повторение времен глаголов, типов вопросов, выражений поощрения к диалогу 

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: диагностика проблем с двигателем и их ликвидация 

Культуроведение в письме: заполнение карт диагностики автомобиля

Ситуации: На СТО
	
	

	Тема 12. Строительные машины
	Содержание учебного материала:
	2
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, терминология. 

Грамматика: Повторение фразовых глаголов 

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: заказ строительной техники для организации 

Ситуации: Наряд на строительство дороги
	
	

	Тема 13. Ремонт после аварии
	Содержание учебного материала:
	2
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, терминология. 

Грамматика: Повторение вежливых вопросов, выражений согласия/несогласия 

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: разговор в страховой компании после ДТП 

Культуроведение в письме: заполнение аварийной карты

Ситуации: На СТО
	
	

	Тема 14. Автомобили будущего
	Содержание учебного материала:
	6
	2

	
	1
	Аудиторные практические  занятия

Лексика: Тематическая лексика, терминология. 

Грамматика: Обобщающее повторение материала

Чтение: работа с тематическими текстами 

Разговорная практика: в конструкторском бюро автозавода 

Ситуации: Презентация нового автомобиля
	
	

	
	
	Самостоятельная работа студентов: подготовка к дифференцированному зачету
	1
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета английского языка.

Оборудование учебного кабинета:

•
посадочные места по количеству обучающихся;

•
рабочее место преподавателя;

•
интерактивная доска;

•
карты стран изучаемого языка;

•
комплект учебных таблиц и схем.

Технические средства обучения;

•
компьютерный класс с лицензионным программным обеспечением и подключением к сети Интернет;

•
мультимедиапроектор;

•
магнитофон и комплект аудиокассет;

•
интерактивная доска.

3.2. Информационное обеспечение обучения.

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной 

литературы

Основные источники:

1. Jim D. Dearholt “Mechanics”, Express Publishing, Newbury, England,  2012
2. А.П. Голубев, А.П. Коржавый, И.Б. Смирнова «Английский язык для технических специальностей», М., Академия, 2013

3. Г.Т. Безкоровайная, Н.И. Соколова, Е.А. Койранская, Г.В. Лаврик “Planet of English”, М., Академия, 2014

4. В. Г. Тимофеев, А. Б. Вильнер, И.Л. Колесникова, Н.В. Светличная “Up & Up”, М., АКАДЕМИЯ, 2012
5.L. Hashem, R. Murphy «English Grammar in Use. Supplementary Exercises» Cambridge University Press, 2010
 Дополнительные источники:
1.
Ю. Голицынский « Сборник упражнений « Каро» 2012г.

2.
М. Тацкевич « Сборник упражнений « Каро» 2010г.

3.
Г.Ю. Настенкова « Контрольные и проверочные работы по английскому языку для школьников» Издательство « Дрофа» М. 2010г.

4.
И. Кошманова «Тесты по английскому языку» Айрис Пресс Москва, 2010г.
Электронные ресурсы:

http://en.wikipedia.org/wiki/Road дорога    
http://curbstone.com/_macadam.htm 

http://www.virginiadot.org/projects/pr-howroadblt.asp
http://www.na.fs.fed.us/spfo/pubs/stewardship/accessroads/accessroads.htm
http://en.wikipedia.org/wiki/Heavy_equipment_(construction)
http://lingualeo.ru/
http://livemocha.com/ 
4.Контроль и оценка результатов освоения дисциплины

Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических  занятий, тестирования,  а  также выполнения обучающимися   индивидуальных  заданий, проектов,  исследований.

	Результаты обучения (освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля оценки результатов

	уметь:

- общаться  устно   и  письменно  на  иностранном  языке  на  профессиональные  и  повседневные  темы;

- переводить (со словарем) иностранные  тексты  профессиональной направленности

- самостоятельно  совершенствовать

устную   и  письменную  речь, пополнять   словарный  запас

- знать  лексический (1200 -1400 лексических  единиц) и  грамматический  минимум,  необходимый  для  чтения  и перевода  (со  словарем) иностранных текстов  профессиональной  направленности.


	- текущий, периодический  и  итоговый  

 контроль знаний студентов
- перевод общественно-политических, художественных текстов и текстов по специальности 
- выполнение устных, письменных упражнений и творческих заданий 
- нахождение   в  тексте  предложений  наиболее  важных  для  раскрытия   содержания, нахождение  в  тексте  материала  для  характеристики  действующих  лиц  и  обстоятельств действия

- составление  плана и аннотирование текста
- заполнение  пропусков в тексте

-  подбор  синонимов   и  антонимов   к  словам

-вопросы  для  самопроверки

-тесты  на  контроль  лексики  и  грамматики

-программированный и онлайн контроль выполнения заданий

-общение с носителем языка по сети

- защита результатов выполнения интерактивных индивидуальных и групповых заданий  

-оценка индивидуальной работы в твиттере


Приложение 

к рабочей программе учебной дисциплины «Иностранный  язык» (ОГСЭ. 03)
по специальности СПО  23.02.07  «Техническое обслуживание и ремонт двигателей, систем и агрегатов автомобилей»  
ПОУРОЧНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ

	№
	№ урока
	Тема урока
	Формируемые компетенции

	2  курс   3 семестр

	
	
	Тема 1. Начало пути в профессию
	

	1
	2
	Пассивный залог

Образование и употребление пассивного залога. Семантизация и первичное закрепление лексики.
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	2
	2-4
	Предтекстовые лексико-грамматические упражнения

Тренировочные упражнения. Семантизация профессиональной лексики.
	ОК 1-4; ОК 6;

 ОК 8-9

	3
	2-6

	Работа с тематическим текстом 

Тренировочные упражнения. Ответы на вопросы по тексту. Составление учебного расписания для своей группы (творческое задание)
	ОК 1-4; ОК 8

	4
	2-8
	Разговорная практика: начало карьеры

Аудирование тематических диалогов и видеороликов. Диалоги по теме.
	ОК 1-4; ОК 6; 

ОК 7-9

	5
	2-10
	Профессиональные возможности студентов

Ситуации по теме. Работа с профессионально направленными текстами.
	ОК 1-3; ОК 6-8

	
	
	Тема 2. Продолжаем учебу за рубежом.  Резюме
	

	6
	2-12
	Тематическая лексика, словообразование. Семантизация лексики. Общепринятые сокращения.
 Грамматика : повторение всех видов вопросов
	ОК 1-4; ОК 6; 

ОК 8-9

	7
	2-14
	Работа с тематическими текстами . Разговорная практика

Все виды чтения текста;  послетекстовые упражнения.  Ситуации: оформление документов для учебы за границей (с элементами ролевой игры)
	ОК 1-4; ОК 6-9

	
	
	Тема 3. Переписка с университетом/местом стажировки
	

	8
	2-16
	Тематическая лексика, дефиниции. Грамматика

Семантизация профессиональной лексики. Сложные предложения, модальные глаголы, времена глаголов
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	9
	2-18
	Работа с тематическими текстами. Все виды чтения.  Структура делового письма; схема делового телефонного разговора
	ОК 1-4; ОК 6;

 ОК 8-9

	10
	2-20
	Разговорная практика: деловой театр «Согласование выезда на стажировку по телефону»
	ОК 1-3; ОК 7; ОК 9

	
	
	Тема 4. Подготовка к трудоустройству
	

	11
	2-22
	Тематическая лексика, терминология. Семантизация лексики.  Грамматика: Повторение вежливых вопросов, выражений согласия/несогласия
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	12
	2-24
	Работа с тематическими текстами . Разговорная практика

Все виды чтения текста; послетекстовые упражнения.  Ситуации: в отделе кадров (с элементами ролевой игры) Работа с бланками и формулярами
	ОК 1-4; ОК 6-8

	
	
	Тема 5. Составление и заполнение документов
	

	13
	2-26
	Тематическая лексика, терминология,  грамматика. Обобщающее повторение материала семестра
	ОК 1; ОК 4; ОК 8

	14
	2-28
	Итоговое занятие

Работа с Интернет-материалами по теме
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	
	
	Итоговое занятие семестра
	

	15
	2-30
	 Контрольная работа по итогам семестра (лексико-грамматический тест)
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 9

	16
	2-32
	Обобщающее повторение материала семестра. Моя будущая профессия. Мужские и женские профессии
	ОК 1-4; ОК 5-7

	2 курс 4 семестр

	
	
	Вводное занятие семестра
	

	17
	2
	Беседа о каникулах. Семантизация лексики делового общения. Неподготовленные сообщения и диалоги
	ОК 1-3; ОК 4-8

	
	
	Тема 6. На вокзале. В аэропорту
	

	18
	2-4
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы

Семантизация профессиональной лексики. Обобщающее повторение материала
	ОК 1-4; ОК 8-9

	19
	2-6
	Разговорная практика: В аэропорту

Составление рассказа с тематической лексикой
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	20
	2-8
	Разговорная практика: на вокзале 

Деловая игра
	ОК 1-6; ОК 8

	
	
	Тема 7. В гостинице. Обмен валюты
	

	21
	2-10
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы

Семантизация профессиональной лексики. Отработка разговорных формул
	ОК 1-6; ОК 9

	22
	2-12
	Разговорная практика: В аэропорту/ На таможне (Ролевая игра)
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	23
	2-14
	Разговорная практика: на вокзале 

Анализ конкретных ситуаций общения
	ОК 1-6; ОК 8-9

	
	
	Тема 8. Официальная и неофициальная переписка
	

	24
	2-16
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы Семантизация профессиональной лексики. Отработка разговорных формул. Образцы писем из Интернета
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	25
	2-18
	Ситуации: письма-поздравления

Составление писем с тематической лексикой
	ОК 1-6; ОК 8

	26
	2-20
	Ситуации: письма-пожелания

Составление писем с тематической лексикой
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	
	
	Тема 9. Частная деловая беседа
	

	27
	2-22
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы

Семантизация профессиональной лексики. Отработка разговорных формул. Эквиваленты модальных глаголов и модальные выражения
	ОК 1-4; ОК 8

	28
	2-24
	Ситуации: телефонные переговоры

Составление диалогов по теме (Неподготовленные диалоги с элементами делового театра)
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 6-9

	29
	2-26
	Ситуации: встреча с иностранной делегацией Составление диалогов по теме (Неподготовленные диалоги с элементами делового театра)
	ОК 1-4; ОК 6-9

	
	
	Тема 10. Телефонные переговоры
	

	30
	2-28
	Модальные глаголы

Виды и употребление модальных глаголов. Семантизация тематической лексики. Предтекстовые упражнения
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	31
	2-30
	Работа с тематическим текстом “Telephone conversation rules”.

Отработка техники чтения и перевода текста. Послетекстовые упражнения
	ОК 1-6; ОК 8-9

	32
	2-32
	Деловые переговоры

Разговорная практика: договоренность по телефону
	ОК 1-4; ОК 8

	33
	2-34
	Диалоги и беседа по теме
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	3 курс 5 семестр

	
	
	Урок 18. Инструменты для фиксации
	

	34
	2
	Тематическая лексика, словообразование.

 Вежливый вопрос

Семантизация лексики и первичное закрепление грамматики
	ОК 1-3; ОК 8

	35
	2-4
	Работа с тематическими текстами “Fix it!”, “Which fastener is right for your job?” 
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	36
	2-6
	Разговорная практика

 Инструменты и их использование, ремонт.  Заполнение заявки на покупку инструментов

 Обучение работе с инструментом
	ОК 1-6; ОК 8-9

	
	
	Урок 19. Электроинструменты, станки, основные действия
	

	37
	2-8
	Тематическая лексика, дефиниции, грамматика

 Семантизация профессиональной лексики. Времена глаголов, степени сравнения прилагательных, сложные предложения
	ОК 1-3; ОК 6-7

	38
	2-10
	Работа с тематическим текстом “Changing the batteries on your Radio” Чтение: совершенствование навыка
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	39
	2-12
	Разговорная практика 

Лист неисправностей, смена ламп в фарах. Расчет стоимости деталей для ремонта автомобиля
	ОК 1-6; ОК 8

	40
	2-14
	Культуроведение в письме 

Рекламный проспект оборудования
	ОК 1-3; ОК 6; ОК 8

	
	
	Урок 20. Конструкционные материалы. Числа
	

	41
	2-16
	Тематическая лексика, дефиниции, основные действия, грамматика

Семантизация профессиональной лексики.  Сложные предложения, модальные глаголы
	ОК 1-8

	42
	2-18
	Работа с тематическим текстом “What’s in a car?” Чтение: совершенствование навыка
	ОК 1-3;  ОК 8

	43
	2-20
	Разговорная практика, ситуации

  Диалог в автомастерской; обозначение чисел. Расчет стоимости деталей для ремонта автомобиля
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	
	
	Урок 21. Выполнение измерений. Оборудование СТО
	

	44
	2-22
	Тематическая лексика, дефиниции, основные действия, грамматика

Семантизация проф. лексики.  Страдательный залог.  Сложные предложения. Императив
	ОК 1-8

	45
	2-24
	Работа с тематическими текстами “Know your measurements”, “Auto repairing shop” Все виды чтения. Послетекстовые упражнения
	ОК 1-9

	46
	2-26
	Разговорная практика

 Задание автослесарю по ремонту автомобиля. Ошибка в ремонте
	ОК 1-4; ОК 8

	47
	2-28
	Культуроведение в письме
 Обозначение чисел
	ОК 1-9

	3 курс 6 семестр

	
	
	Урок 22. Автомобиль снаружи и внутри; типы автомобилей
	

	48
	2
	Тематическая лексика, дефиниции. Фразовые глаголы

Cемантизация лексики. Ознакомление с фразовыми глаголами
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	49
	2-4
	Работа с тематическими текстами “Types of cars”, “Parts of a car: Exterior”. Все виды чтения
	ОК 1-3;  ОК 8

	50
	2-6
	ТО автомобиля. Заполнение листа техосмотра

Ситуации: на СТО (деловая игра)
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	
	
	Урок 23. Измерения и измерительные приборы. Замена колеса
	

	51
	2-8
	Тематическая лексика, дефиниции.  Все типы вопросов

Семантизация профессиональной лексики. Предтекстовые упражнения
	ОК 1-4

	52
	2-10
	Работа с тематическими текстами “Measuring Savings, Gauging Safety”, “Almost every driver will get a flat someday”
Совершенствование навыка чтения вслух и про себя
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	53
	2-12
	Замена проколотого колеса. Проверка приборов автомобиля 

Речевые ситуации
	ОК 1-9

	
	
	Урок 24. Двигатель внутреннего сгорания. Бензиновый против дизельного
	

	54
	2-14
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы

Семантизация лексики. Отработка разговорных формул в речи
	ОК 1-10

	55
	2-16
	Работа с тематическими текстами “Internal. Combustion Engine”, “Ask the Mechanic”,  заполнение карты диагностики двигателя
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	
	
	Урок 25. Четырехтактный двигатель
	

	56
	2-18
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы

Семантизация профессиональной лексики. Отработка разговорных формул
	ОК 1-9

	57
	2-20
	Работа с тематическим текстом “Four-stroke engine”. Все виды чтения
	ОК 1-9

	58
	2-22
	Разговорная практика: ремонт двигателя

Инструктаж слесаря по ремонту двигателя
	ОК 1-10

	
	
	Урок 26. Электросистема. Зажигание  
	

	59
	2-24
	Тематическая лексика, дефиниции. Разговорные формулы, сослагательное наклонение 

Семантизация профессиональной лексики. Отработка разговорных формул, повторение сослагательного наклонения
	ОК 1-4

	60
	2-26
	Работа с тематическими текстами “Car Genius Auto Parts”, “Ignition system”.  Чтение с общим пониманием содержания
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	61
	2-28
	Разговорная практика

 Смена предохранителей в автомобиле.  Выбор аккумулятора/ осветительных ламп
	ОК 1-9

	
	
	Урок 27. Итоговое занятие
	

	62
	2-30
	Обобщающее повторение тематической лексики и  грамматики

Работа с адаптированными тематическими текстами по специальности. Ситуации: покупка автомобиля. Автомобиль моей мечты
	ОК 1-10

	4 курс

	
	
	Урок 28. Основные системы автомобиля
	

	63
	2
	Система зажигания

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	64
	2-4
	Система зажигания

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-4; ОК 6

	65
	2-6
	Система смазки 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-4; ОК 6-7

	66
	2-8
	Система смазки 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-8

	67
	2-10
	Выхлопная система 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-4; ОК 6; ОК 8

	68
	2-12
	Выхлопная система 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-4; ОК 8

	69
	2-14
	Система охлаждения 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-8

	70
	2-16
	Система охлаждения 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-9

	71
	2-18
	Тормозная система 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-9

	72
	2-20
	Тормозная система 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	73
	2-22
	Система управления 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-8

	74
	2-24
	Система управления 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-8

	75
	2-26
	Подвеска 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-10

	76
	2-28
	Подвеска 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	77
	2-30
	Трансмиссия 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения
	ОК 1-10

	78
	2-32
	Трансмиссия 

Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, введение элементов культуроведения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	79
	2-34
	Дифференциал и соединения 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения. Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	
	
	Урок 29. Строительные машины
	

	80
	2-36
	Современные дорожные машины 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения. Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	
	
	Урок 30. Ремонт после аварии
	

	81
	2-38
	Кузовной ремонт автомобиля 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения. Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	
	
	Урок 31. Автомобиль будущего
	

	82
	2-40
	Гибридные авто

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения. Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	83
	2-42
	Электроавтомобили 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения. Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, речевые ситуации
	ОК 1-10

	84
	2-44
	Перспективы автомобилестроения 

Семантизация тематической лексики и  терминологии. Лексико-грамматические упражнения. Работа с базовым текстом, послетекстовые упражнения, речевые ситуации
	ОК 1-10
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HOCTH (QHTIHHCKH)Y CONCPARUT HH(OPMAIIHIO 05 0BAACTH NIPHMEHEHI POrPAMMSI, LETAX H 3aTatax
KyPCa, MECTe MCIMILTHHBI B CTPYKTYPE OCHOBHOI 06pa30BaTe IbHOl IPOrpaMMEL, KOTHYECTBE YHeGHBIX
4acoB ia OCBQEHIE TPOrPAMMEL HCIHILTHHEL.

CrpyKTypa H IPHMEPHOE COIEPIKAHNE YIeOHOM TUCUMILTHHBI BKTIOYAET TeMaTHYECKOE MIaHHPOBa-
HHe, YUHTHIBAIONIEE MAKCHMATBHYIO HAPY3KY  YaChI HA ay/IUTOPHBIE M CAMOCTOSTEIIbHBIC 3AHATHS.

B nporpamme 4eTko onpe/iesieHsl el i 33/1a4H 00y UeHHs HHOCTPAHHOMY S3BIKY Ha Mpodeccho-
HAIBHOM Talle OGYUCHHs, COZICPHKAHHE, BH/Ib! H (JOpMbI PAGOTEI CTYZICHTOR 110 KAKIOMY H3 BHJIOB peve-
BO# JICATE/IBHOCTH, 3HAHHS, YMEHHSI, HABBIKH, KOTOPBIE CTY/ICHT /I0/DKEH PHOOPECTH B Pe3yIbTaTe H3yde-
HHSKaK KKIOTO OTSTBHOTO Pa3jie/ia HITH TEMBI, TaK H BCEro Kypca aHr/IHCKOro s3bIka Ha npogeccuo-
HATLHOM JTarie; crIocoOb! MPHOGIIEHHS CTY/ICHTOB K aHTIIOA3BIMHOM U HALMCHATBHOH Ky/IbTyPe, pasBHTHE
HABBIKOB PA3THUHBIX BJIOB PEUeBoil JIEATETbHOCTH, & TAIOKE ObeM SHAHHT H YMEHHT, KOTOpBIC CTYICHTI

JIOJDKHBI IPHOGPECTH B Pe3y IbTAaTe OCBOCHHS JAHHOM JMCIMILTHHEL [IporpaMva iaeT BO3MOKHOCTS PO~
CHEMTH 3 POCTOM NMPO(ECCHOHATLHOMN KOMIIETEHITHH CTY/ICHTOB 110 MEPE H3YICHHA MU KYPCa, OKa3bl-
BAeT JIOCTHIHYTHIN MMM yPOBEHb 3HAHHI, YMEHHIt H BO3MOXKHOCTEH | [T03BOJISET CPABHHTH ITH Pe3y/IbTa-
Th1 ¢ TpeGoBanusMu OIOC.

Bee BhIlIIeNePeUnCICHHOE TI03BOIAET CUHTATS PEISH3UPYEMYIO PAGOHYIO POTPaMMY COOTBETeT-
BYIOLIEH] BCeM TPeOOBAHHMSAM, IIPEIBABISEMBIM K PAGOUHM NPOrpaMmaM yueGHBIX JIHCIUILTHH 0IIero ry-
MaHHUTAPHOTO H COLMATBHO-9KOHOMHYECKOro Ika U1t cuctembl CITO 1 peKoMeHI0BaTh e K HCroib30-
BAHUIO B IPETIO/ABAHMH IHCIMILIHHb! “MHOCTPAHHBIH S3bIK B IPO(ECCHORANBHOM IESTeIbHOCTH” 15t
crermanbrocTH 23.02.04 « Texnmueckas HKCILTyaTalus HOABEMHO-TPAHCIIOPTHBIX, CTPOHTETBHBIX JI0POIK=-
HEIX MAUTHH 1 060py0BaH (110 oTpacisiv)» B IBIIOY BO «BopHcorieSekiii 10pokHBiii TeXHIKYM»
JIPYTHX yueOHBIX 3aBe/ICHHAX AHATIOTHYHOTO MPOMHIIA.

Cul'J{ B® ®I'BOY BO «BI'Y».
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Ha pabouyIo MPOrpaMMy 1o AMCUMILTHAE 05IIero ryMaHHTAPHOIO H CONMATLHO-IKOHOMHYECKOT0
unicra “HHOCTPAHHBI SIBIK B PO(ECCHONAILHOI AeSTEILHOCTH” (AHTHIICKNIT) 1051 CTIEMHATE-
Hoetn 23.02.07 «Texuuueckoe 06eayRHBAHHE M PEMOHT JBHTaTe/Ieli, CHCTEM M arpera-

. TOB aBTOMOGH.I€i»

PaGouas mporpasya yueGHOH mcunmmin “MHOCTPAHHbIH 531K B PO(ECCHOHATHHON AeSTe b~
Hoctu” (anrimitckuit) paspaGoTaiia Ha ocHoBe (DeIEpaTHHOIO FOCY 1APCTREHHOTO OGPA3OBATEHHOTO CTAH-
Aapra (GTOC-3) A1 CHUHATBROCTH CPEAHEro NPOeccHONaTLHOTO obpasoparms 23.02.07 «TexHire-
cKoe 0GCITYKHBAHHE H PEMOHT IBHTaTEIeH, CHCTEM H arperaTos aBTOMOGH.Iei», ONpeesiowero TpeGo-
BAHUA 1 YPOBEHD [10/IrOTOBKH BBIITYCKHHKOB JAHHBIX CHIEUHATLHOCTEH, M NIPeICTaBseT co00it nporpam-
My A1 TpenIozaBanis npeameta «VHOCTpaHHbIH F3BIK B IPOGECCHORATEHOI JeATEBHOCTH (AT Tiii-
CKHUi)» /15l HA3BAHHBIX CICIHATBHOCTEH B Cpe/iHeM 1IPO(ecCHOHATEHOM YueGHOM 3aBe/IeHH ¢ Ga3oBBIM
YPOBHEM 06pA30BAHKS HE3ABHCHMO OT GOPMEI 00y UCHHS.

Copéprattite paGoueii IPOrPAVIMBI OXBATHIBACT BECh MATEPHAL, HEOOXOTUMBII U1 06y HeHHS CTy-
JICHTOB CPE/IHHX CHIENMATbHBIX YUeOHBIX 3aBeIeHHiA. PaGouas nporpamma cocTaB/ieHa Ha OCHOBE IIPHMep-
HOMi NPOIpAMMB! AHCHHI T «MHOCTpARHBI S3BIK B POGECCHOHATBHOI JISSTEHOCTH (aHTTHiCKHMii)»,
paspaGoTanHOi B COOTBETCTRHN ¢ «PEKOMEHTAIHAMH 110 PeaTH3ALIEH OOPA3OBATEILHOM MPOrPaMMEL
Cpeiero (I0HOr0) 0BIero 0GPA30BANMA B OGPA30BATETHHEIX YUK ICHRAX HAYATHHONO MPOECCHO-
HAIBHOTO-H CPE/IHEro MPOdecCHOHATEHOr0 0GPa3oBaHHs B COOTBETCTBHH ¢ (e epaibHbiM GasHCHbIM
Y4eGHBIM IIAHOM H PHMEPHBIVH YHeOHBIMH TLIAHAMH 115 0GPA3OBATE LK yapeskIenuii Poccuiickoit
DegiepaltH, peaH3yIONHX IPOrpaMMEI 00IIEro GGpasoBanisy (ITHChMO JlenapTaveHTa Tocy IapeTBeHHOM
HOTMTHKH 1 HOPMATHBHO-TPABOBOTO Pery-HpoBaiHs B cepe obpasosamms MinoGprayki Poccri ot
29.05.2007 03-1180).

: Tlporpamma cocTOMT H3 nacniopta paGoyeii MPOrpaMMbi yueGHOH THCIHILTHHEL CTPYKTYPBI H IPH-
MEPHOIO COZIEPAKAHMS Y1eGHOI MCIHILTHHEL; YCTOBHH PeaTH3aIIH IPOrPAMMbI YHeOHO MCIMITHHEL
KOHTPOJIS i OUEHKH PE3y.THTATOB YUeGHOM IHCLHIHIEL.

TIporpamma ouepuMBAaCT KPyT 3HAHMH M yMEHHUH, KOTOPbIE CTYJIEHT JI0.KEH PHOGPECTH B Pe3yib-
“TaTe YCBOGHHA KaK KaIOr0 OT/IEBHOTO Pas/ie/ia Wil TeMbL, TAK H BCETO KYPCA B LeIOM.

B nporpamwvie yutena criennduka yueGHOro 3aBe/IeHHs i OTPakeHa IPAKTHYECKAS HANPABIEHHOCTD
Kypea. P

TIporpavva nocTpoeHa ¢ YHEeTOM IIPUHIIIOB CHCTEMHOCTIH, HAYUHOCTH H JI0CTYIHOCTH H OTpaXa-
€T MPOECCHORATBHYIO HAPABICHHOCTh B H3yHeHHH CLIHTLIHHEL,

BiyTpi nporpaMMBbl Yackl pacTpesieieH I 0 pas/iesiaM, TeMam, Ha IPAKTHYECKHE 3aHATHS 1 YPOKH
KOHTPOI 3HaHif, yMettiii W HABBIKOB CTY,eHTOB. TIpOrpavya NpefiyCMaTpHBaeT Takske KOHKPETHbIi
0OBEM M BHIIBI CAMOCTOATEBHOM PaGOTEI CTYICHTOB 110 KAKJIOMY Pasiely.

TIporpavva IpeIyeMaTpBaeT KOHKPETHbIe JOPMBI 1t METO/1bl KOHTPOII KAKOTO H3 BHIOB ete-
BOi ZIeATETBHOCTH 1 OLIGHKY Pe3y/IbTATOB 00YCHNA 10 HIM H ST IHMEDHBIH MATEpHAT HTOTOBOrO
KOHTPOJIS HA KAK/IOM H3 STAIOB,

Pearmisanus 1anHOM MPOrpamMMBbI 00ECTICHHT COOTBETCTBYIOLLYIO MIOATOTOBKY Gy yIHX ClIeHa-
CTOB KaK COCTABIAIONIYIO TPOGECCHOHATHHOM KOMITETEHILHH. :

Tporpamya yueGHo# cunrHEl FIHOCTPARHEL F3bIK B IPO(ECCHOHATBHOI ASSTEBROCTIN
(anrmiickuii) cootseTCTBYeT TpeGoBaHHM [0CY 1aPCTBEHHOTO 0GPA30BATELHOIO CTAHAPTA CPEHEr0
ITPOUECCHOHATEHOTO 0GPA30BAHIS i MOYKET GBITh HCTIOTH30BAMA B YHEOHOM NPOTIEcce.

Peersent:__( Bepexiiosa JLB., npenozasaters wevenxoro asbika TBIIOY BO
BT,




